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                                            Opener       ים   ראובן קימלמן סִּ וספר מכבים א עַל הַנִּ   

לְחָמוֹת פְלָאוֹת  וְעַל הַמִּ שׁוּעוֹת וְעַל הַנִּ בוּרוֹת וְעַל הַת ְּ֒ רְקָן  וְעַל הַגְְּ֒ ים  וְעַל הַפֻּ סִּ  I .עַל הַנִּ

ה מַן הַזֶּ זְְּ֒ ים הָהֵם בִּ ינוּ בַיָמִּ יתָ לַאֲבוֹתִֵֽׂ ִֽׂ עָשִּ    שֶּ
The  Greeks 

  : תְיִָֽׂהוּ  ימֵי מַתִּ י וּבָנָיו בִּ הֵן גָדוֹל חַשְמוֹנָאִּ ן יוֹחָנָן כֹּ בֶּ  .1 

שְרָאֵל   )שנת 167(  ךָ יִּ שָעָה עַל־עַמְְּ֒ דָה מַלְכוּת יָוָן הָרְְּ֒ עָמְְּ֒  2. כְ שֶּ

ֶֽךָ . ִֽׂ קֵי רְצוֹנֶּ ירָם מֵחֻּ ךָ וּלְהַעֲבִּ ִֽׂ יחָם תוֹרָתֶּ  3. לְהַשְכִּ
You (God) 

ם בְעֵת צָרָתָם :                             דְתָ  לָהֶּ ים  עָמִַֽׂ יךָ  הָרַבִּ ִֽׂ  4.וְאַתָה בְרַחֲמֶּ

קְמָתָם ת־נִּ מְתָ אֶּ ינָם נָקִַֽׂ ת־דִּ נְתָ אֶּ יבָם דִַֽׂ ת־רִּ בְתָ אֶּ .רִַֽׂ  .5 

ים   יקִּ ים בְיַד צַדִּ ים וּרְשָעִּ ים בְיַד טְהוֹרִּ ים וּטְמֵאִּ ים בְיַד מְעַטִּ ים וְרַבִּ ים בְיַד חַלָשִּ בוֹרִּ רְתָ גִּ מָסִַֽׂ .6 

ךָ.  ִֽׂ קֵי תוֹרָתֶּ ים בְיַד עוֹסְְּ֒  7. וְזֵדִּ

ךָ   ִֽׂ דוֹל וְקָדוֹש בְעוֹלָמֶּ ם גָּ יתָָ  שֵׁ ִֽׂ  8. וּלְךָ עָש 

ה. רְקָן כְהַיוֹם הַזֶּ שׁוּעָה  גְדוֹלָה  וּפֻּ יתָָ ת  ִֽׂ שְרָאֵל עָש  ךָ יִּ  9. וּלְעַמְְּ֒
Israel 

ךָ   ִֽׂ יר בֵיתֶּ דְבִּ יךָ לִּ ִֽׂ אוּ בָנֶּ (164שנת )וְאַחַר־כֵן בִָֽׂ .10 

ךָ  ִֽׂ ת־הֵיכָלֶּ נוּ אֶּ  11. וּפִּ

ךָ  ִֽׂ קְדָשֶּ ת־מִּ הֲרוּ אֶּ  12. וְטִּ

 ִֽׂ יקוּ נֵרוֹת בְחַצְרוֹת קָדְשֶּ ִֽׂ דְלִּ ךָוְהִּ  .13 

לוּ עוּ שְמוֹנַת יְמֵי חֲנֻּכָה אִֵֽׂ קָב ְּ֒  14. ו 

דוֹל מְךָ הַגָּ  15. לְהוֹדוֹת וּלְהַלֵל  לְשִּ

ינוָּעַל ִֽׂ ךָָ־חַי  ִֽׂ יָד  יםָבְּ סוּר  קוּדוֹתָלָךְָָוְעַלהַמְְּּ֒ ינוָּהַפְְּּ֒ ִֽׂ מוֹת  שְּ נוָָּוְעַלנ  מִָֽׂ כָלָיוֹםָע  בְּ יךָָש  ִֽׂ ס  תָָוְעַלנ  כָלָע  בְְּּ֒ יךָָש  ִֽׂ טוֹבוֹת  יךָָוְּ ִֽׂ אוֹת  לְְּּ֒ פְּ נ   

ןָ.1ָ ן־אַהֲרֹןָהַכֹה  עָזָרָב  לְּ ן־א  חָסָב  ינְּ ןָָָז:ה(ָ)עזראָהָראֹשׁפ  יָהוָּהַכֹה  לָיוָעֲזַרְּ רָא  יתָצָדוֹקָ)דהי"בָָהָראֹשׁוַיאֹמ  ב  לא:י(ָלְּ    

עָמְדָה.2ָ םָָָמִשֶּׁ יָלָכ  ית  עָש  םָבַיוֹםָש  כ  י דְּ י הָבְּ הְּ ימָןָהַז הָי  לָהָָתְשׁוּעָהאֱדוֹםָאָמַרָהַקָדוֹשָבָרוּךְָהוּאָהַס  אוֹתוָֹלַיְּ וּבְּ  

םָ)שמותָרבהָיח,ָיבָ(ָ כ  יָגוֹאַלְּ אֲנ  יםָש  ע  הֱיוָּיוֹדְּ  

עָשוָּ)דניאלָָיא:לב(ָוּמַרְשִׁיעֵיָ קוָּוְּ יָאֱלֹהָיוָיַחֲז  ע  עַםָיֹדְּ יףָבַחֲלַקוֹתָוְּ יתָיַחֲנ  ר  בְּ .6 

ינוָּ  )נחמיהָט:טז( םָוַאֲבֹת  ה  יךָָהֵזִידוּוְּ וֹת  צְּ ל־מ  עוָּא  לאָֹשָמְּ פָםָוְּ ת־עָרְּ שוָּא  וַיַקְּ  .7 

תָָָוְזֵדִים רְּ עֱבִַֽׂ יםָה  יד  יד  תָָו  עְּ בִַֽׂ ינָָָט  ִֽׂ רַתָאֲבוֹת  זְּ וּ()ע    

תְגַדַל וְיִתְקַדַשׁ שְׁמֵהּ רַבָא  בְעָלְמָא  .ָיָ 8  

ךָָ ִֽׂ מ  יָשְּ יש  ד  ךָָעַלָמַקְּ מְּ ת־ש  שָא  ךָָוְקַדֵשׁקַד  ֶֽ ת־שִׁמְךָ בְעֹלָמֶּׁ אֶּׁ  

ךָ יָָוּבִישׁוּעָת ְ֒ נוּ.ָבָרוּךְָאַתָהָיְּ ִֽׂ נ  יהַָקַרְּ ִֽׂ ב  תַגְּ ת־שִׁמְךָ בָרַבִיםתָרוּםָוְּ מְקַדֵשׁ אֶּׁ  

קוּםָ.9ָ מַיָאָָפּוּרְקָןיְּ ןָשְּ מ   

ןָכָלָעָקָאָוְתִתְפָּרְקוּן בוּןָמ  זְּ ת  שְּ ת  וְּ  

מַחָָ יַצְּ הָָפּוּרְקָנֵהּוְּ יח  ש  ץ(ָמְּ בָ)ק  יקָר  ו   

דוָֹהוֹדוּ.15ָ עוֹלָםָחַסְּ יָלְּ י־טוֹבָכ  (קיח:א)תהליםָָלַייָכ   
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1Mac. 1:18: Judah said: It is easy for many to  be delivered into the hands of the 

few. Heaven sees no difference in gaining victory through the many or through the few (6) 

1:49 : so as to forget the Torah and violate all the commandments (3)  

4:42-50:  

So Judah appointed unblemished priests lovers of the Torah (7) 
Who purified the sanctuary (12) and removed the defiled stones into an unclean place (11).  

They deliberated what to do with the profaned altar… they  tore it down and stored it in the 

Temple… until there should come a prophet to show what should be done with them.  

Taking uncut stones as prescribed by the Torah, they built a new altar after the pattern of the old.   

They repaired the sanctuary and hallowed the interior of the house and the courts (11 and12) …  

They made also new holy vessels, and into the temple they brought the candlestick (13),  

and the altar of burnt offerings, and of incense, and the table.  

And upon the altar they burned incense, and lit the lamps on the lampstand (13)  

that they might give light in the temple. 

4:54-56:ָ 

At the very time of the year and on the very day (opener) on which the gentiles had 

profaned the altar, it was dedicated to the sound of singing… 

The entire people prostrated themselves and bowed and gave thanks to Heaven (15).  

For eight days they celebrated the dedication of the altar joyfully (14-15) 

Shabbat 21b 

הוֹןָ. עַנּוֹתָבְּ תְּ ה  לָאָלְּ הוֹןָוּדְּ פַדָבְּ סְּ מ  לָאָלְּ ינּוּןָדְּ יָאָא  מָנְּ יָדַחֲנוּכָהָתְּ יוָיוֹמ  ל  סְּ כ  כ״הָבְּ תָנוָּרַבָנַן:ָבְּ  ָמַאיָחֲנוּכָה?ָדְּ

יכָלָ. בַה  יםָש  מָנ  לָהַשְּ אוָּכׇּ מְּ יכָלָט  יםָלַה  ווֹנ  סוָּיְּ נְּ כְּ נּ  ש  כְּ  ש 

צְחוּם,  גָבְרָה מַלְכוּת בֵית חַשְמוֹנַאי וְנִּ  וּכְשֶּ

ןָגָדוֹלָ, לָכֹה  חוֹתָמוָֹש  הָיָהָמוּנָּחָבְּ ןָש  מ  לָש  חָדָש  לָאָפַךְָא  אוָּא  לאָֹמָצְּ קוָּוְּ  בָדְּ

חָד.ָ יקָיוֹםָא  ל  הַדְּ לָאָלְּ לאָֹהָיָהָבוָֹא  וְּ  

מוָֹ נּוָּשְּ מ  יקוָּמ  ל  דְּ ה  יםָ.נַעֲשָהָבוָֹנ סָוְּ נָהָיָמ   

הוֹדָאָהָ)14-15ָ( לָוְּ הַל  יםָבְּ יםָטוֹב  בָעוּםָוַעֲשָאוּםָיָמ  תָק  ר  שָנָהָאַח   ָלְּ

   

יש וּבֵיתוֹ.   צְוַת חֲנוּכָה, נֵר אִּ  תָנוּ רַבָנַן: מִּ
חָד.  חָד וְאֶּ ין, נֵר לְכׇל אֶּ  וְהַמְהַדְרִּ

ין   ן הַמְהַדְרִּ ין מִּ וְהַמְהַדְרִּ   
כָאן וְאֵילָךְ פוֹחֵת וְהוֹלֵךְ נָה, מִּ יק שְמֹּ אשוֹן מַדְלִּ ים: יוֹם רִּ  בֵית שַמַאי  אוֹמְרִּ
יף וְהוֹלֵךְ יק אַחַת, מִּ כָאן וְאֵילָךְ מוֹסִּ אשוֹן מַדְלִּ ים: יוֹם רִּ לֵל  אוֹמְרִּ  וּבֵית הִּ

ד פָרֵי הַחַג,      טַעְמָא דְבֵית שַמַאי  כְנֶּגֶּ
ין  ידִּ ש וְאֵין מוֹרִּ דֶּ ין בַקֹּ לֵל דְמַעֲלִּ  וְטַעְמָא  דְבֵית הִּ
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ין,  יקִּ אָנוּ מַדְלִּ  הַנֵרוֹת הַלָלוּ שֶּ

לְחָמוֹת,   פְלָאוֹת וְעַל הַתְשוּעוֹת וְעַל הַמִּ ים וְעַל הַנִּ סִּ עַל הַנִּ  

ה,   ים הָהֵם בַזְמַן הַזֶּ יתָ לַאֲבוֹתֵינוּ בַיָמִּ עָשִּ שֶּ  

ים.   הֲנֶּיךָ הַקְדוֹשִּ   עַל יְדֵי כֹּ

ש הֵם  דֶּ  וְכָל שְמוֹנַת יְמֵי הַחֲנֻּכָה הַנֵרוֹת הַלָלוּ קֹּ

לְבָד, וְאֵין לָנוּ רְ   רְאוֹתָם בִּ לָא לִּ ם, אֶּ שְתַמֵש בָהֶּ שוּת לְהִּ  

מְךָ הַגָדוֹל     כְדֵי לְהוֹדוֹת וּלְהַלֵל  לְשִּ

ךָ יךָ וְעַל יְשוּעָתֶּ פְלְאוֹתֶּ יךָ וְעַל נִּ סֶּ  עַל נִּ

 

In the days of Matityahu, son of Yochanan,  

the distinguished Priest, the Hasmonean and his sons,  

when the evil Greek kingdom rose up against Your people Israel  

to make them forget Your Torah and to get them to transgress your own laws 

You, in Your overwhelming mercy, stood by them in their time of distress,  

You defended their cause, You sided with their grievances, You avenged them.  

You delivered the mighty into the hands of the weak, many into the hands of the few,  

The defiled into the hands of the undefiled, the wicked into the hands of the righteous,  

and the perpetrators into the hands of the Torah-true.  

And You had Your name magnified and sanctified in Your world.  

Regarding Your people Israel:  

You performed a great deliverance and redemption unto this very day.  

Afterwards, Your children entered the Holy of Holies of Your Abode,  

cleaned out Your Temple, purified Your sanctuary,  

and kindled lights in the courtyards of Your sanctuary,  

and designated these eight days of Chanukah for reciting “Hodu” and “Hallel” to Your great 
Name. 

 

Reuven Kimelman 

 

 

 


